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5English

WARNING
This appliance can be used by children aged from 
8 years and above and persons with reduced 
physical, sensory or mental capabilities or lack 
of experience and knowledge if they have been 
given supervision or instruction concerning use 
of the appliance in a safe way and understand the 
hazards involved by a person responsible for their 
safety. Children shall not play with the appliance. 
Cleaning and user maintenance shall not be made 
by children without supervision.

CAUTION
•	 Disconnect the charger from the power outlet 

before cleaning or when it is not used.
•	 Use damp cloth when cleaning the charger. Do 

not immerse into water.
•	 Risk of Injury. Risk of Electric Shock. Indoor use 

only.
•	 Charge only Ni-MH type rechargeable batteries 

with minimum capacity 500mAh (AAA) or 
1000mAh (AA).

•	 DO NOT TRY TO CHARGE NON-RECHARGEABLE 
BATTERIES. 

•	 Do not deform, damage, dismantle, open, or 
short-circuit batteries.

•	 Do not try to charge damaged batteries.
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Charger features
•	 Charge 1 to 4 pieces of HR6/AA and/or 1 to 4 

pieces of HR03/AAA rechargeable batteries.
•	 4 charging slots. Connected batteries are charged 

individually.
•	 Charge is terminated by individual minus or zero 

delta voltage detection (-dV/dT or  0dV/dT).
•	 Safety by separate safety timer and temperature 

sensors.
•	 Non-rechargeable and damaged batteries 

detection.
•	 Charging status with 2 colour LED indicator for 

each slot.

Operating instructions
•	 Insert the batteries into the charging slots 

correctly according to the polarity indications (+/-) 
see pic 1.

•	 Connect the charger into the power outlet.
•	 The LED indicator status:

White LED pulsing on: Charging in progress.
White LED steady on: Charging complete. 
Red LED flashing: Error.

•	 Red LED flashing: Error - inserted batteries are 
non-rechargeable, damaged, have too high or 
too low temperature or the batteries are not 
connected in accordance with polarity indications.
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Good to know
•	 Brand new batteries need 2 to 3 times of 

charging and usage cycles to optimize the battery 
performance.

•	 It is normal for batteries to become hot during 
charging and they will gradually cool down after 
charging.

•	 Charging time may vary based on different 
battery capacities.

•	 Charging time may vary depending on remaining 
charge, battery age and ambient temperature.

•	 Charger operation temperature: 0°C to 40°C.

Keep this manual for future use.

Product servicing
Do not attempt to repair this product yourself, as 
opening or removing covers may expose you to 
dangerous voltage causing electrical chock or other 
risks.

TECHNICAL DATA
Model: E2020-1 STENKOL
Input: 100-240VAC, 65mA
Output: 1.5V/ slot

Current	 4pcs	 3pcs	 2pcs	 1pc
AA/HR6	 0.35A	 0.46A	 0.70A	 0.70A
AAA/HR03	 0.14A	 0.19A	 0.28A	 0.28A
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Recommended battery types:
LADDA rechargeable battery AA,  
LADDA rechargeable battery AAA

CONFORMS TO UL STD.1310 CERTIFIED TO CSA STD. 
C22.2 NO.223-M91.

Manufacturer: IKEA of Sweden AB

Address: Box 702, SE-343 81 Älmhult, SWEDEN

Indoor use only.

The crossed-out wheeled bin symbol 
indicates that the item should be disposed of 
separately from household waste. The item 
should be handed in for recycling in 

accordance with local environmental regulations 
for waste disposal. By separating a marked item 
from household waste, you will help reduce the 
volume of waste sent to incinerators or land-fill and 
minimize any potential negative impact on human 
health and the environment. For more information, 
please contact your IKEA store.
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Avertissement
Cet appareil peut être utilisé par des enfants à 
partir de 8 ans et par des personnes aux capacités 
physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou 
par des personnes dépourvues d'expérience ou de 
connaissances, si ces personnes ont bénéficié d'une 
surveillance ou d'instructions sur l'utilisation en toute 
sécurité de l'appareil et qu'elles comprennent les 
dangers liés à son utilisation. Les enfants ne doivent 
pas jouer avec l'appareil.
Le nettoyage et l'entretien ne peuvent être effectués 
par des enfants sans surveillance.

ATTENTION
•	 Débrancher le chargeur de la prise de courant avant 

de le nettoyer ou lorsque vous ne l’utilisez pas.
•	 Se servir d’un tissu humide pour nettoyer le chargeur; 

ne pas le plonger dans l’eau.
•	 Risque de blessure et de choc électrique. Utilisation à 

l'intérieur uniquement. 
•	 Permet de recharger uniquement des batteries 

rechargeables de type Ni-MH d'une capacité 
minimum de 500mAh (AAA) ou 1000mAh (AA).

•	 NE PAS TENTER DE RECHARGER DES PILES NON 
RECHARGEABLES.

•	 Ne pas déformer, endommager, démonter, ouvrir ou 
court-circuiter des piles.

•	 Ne pas essayer de recharger des piles endommagées.
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Caractéristiques du chargeur
•	 Permet de charger de 1 à 4 piles rechargeables HR6/

AA et/ou de 1 à 4 piles rechargeables  
HR03/AAA. 

•	 4 circuits de charge. Les piles sont rechargées 
individuellement.

•	 Fin de charge par des capteurs de tension individuels 
delta négatif ou delta zéro  
(-dV/dT or 0dV/dT).

•	 Sécurité par minuterie et capteur de température 
indépendants.

•	 Détection des piles non rechargeables et des piles 
endommagées. 

•	 LED 2 couleurs indiquant l’état de charge pour 
chaque circuit.

Instructions d’utilisation
•	 Insérer les piles dans chaque emplacement en 

respectant les indications de polarités (+/-).  
Voir illustration 1. 

•	 Brancher le chargeur dans la prise de courant. 
•	 Indicateur LED de l'état de charge :

LED blanche clignotante: charge en cours
LED blanche  allumée : charge terminée
LED rouge clignotante : erreur

•	 LED rouge clignotante : erreur - les piles insérées ne 
sont pas rechargeables, sont endommagées, sont 
à une température trop élevée ou trop faible, ou ne 
sont pas insérées conformément aux indications de 
polarité.
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Bon à savoir
•	 Il faut compter 2 ou 3 cycles de chargement et de vie 

pour optimiser les performances de la pile.
•	 Les piles chauffent pendant le chargement mais 

refroidissent progressivement une fois le chargement 
terminé.

•	 La durée de chargement dépend des capacités des 
piles. 

•	 La durée de chargement dépend de la charge 
restante, de l'âge de la pile et de la température 
ambiante.

•	 Température de fonctionnement du chargeur :  
de 0°C à 40°C.

Conserver cette notice pour toute utilisation 
ultérieure.

Entretien
Ne pas tenter de réparer soi-même ce produit. L'ouvrir 
ou retirer les protections risque de vous exposer à un 
courant élevé causant un choc électrique ou à d'autres 
dangers.

DONNEES TECHNIQUES
Modèle: E2020-1 STENKOL
Entrée: 100-240VAC, 65mA
Sortie: 1.5V/par emplacement

Courant	 4 pcs,	 3 pcs,	 2 pcs,	 1 pce
AA/HR6	 0.35A	 0.46A	 0.70A	 0.70A
AAA/HR03	 0.14A	 0.19A	 0.28A	 0.28A
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Types de piles recommandées
Pile LADDA type AA, pile LADDA type AAA.

CONFORME À UL STD. 1310 HOMOLOGUÉ CSA STD. 
C22.2 NO.223-M91.
Fabricant : IKEA of Sweden AB

Adresse : Box 702, SE-343 81 Älmhult, SUÈDE

Usage en intérieur uniquement

Le pictogramme de la poubelle barrée indique 
que le produit doit faire l'objet d'un tri. Il doit 
être recyclé conformément à la réglementation 
environnementale locale en matière de déchets. 
En triant les produits portant ce pictogramme, 

vous contribuez à réduire le volume des déchets 
incinérés ou enfouis, et à diminuer tout impact négatif 
sur la santé humaine et l'environnement. Pour plus 
d'information, merci de contacter votre magasin IKEA.
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Advertencia
Este aparato puede ser utilizado por niños mayores 
de 8 años y por personas con facultades mentales, 
físicas o sensoriales reducidas, o con falta de 
experiencia o conocimiento, siempre que sean 
supervisados o hayan recibido instrucciones sobre 
el uso del mismo por personas responsables de su 
seguridad. Asegúrate de que los niños no juegan 
con este aparato.
La limpieza y mantenimiento no deben realizarlos 
niños sin supervisión.

PRECAUCIÓN
•	 Desenchufa el cargador de la toma de corriente 

antes de limpiarlo o cuando no lo utilices.
•	 Para limpiarlo, utiliza un paño húmedo. No 

sumerjas el cargador en agua.
•	 Riesgo de lesiones. Riesgo de descarga eléctrica. 

Solo debe usarse en espacios interiores.
•	 Carga únicamente pilas recargables tipo Ni-MH 

con capacidad mínima de 500 mAh (AAA) o  
1000 mAh (AA).

•	 NO INTENTES CARGAR PILAS NO RECARGABLES.
•	 No deformes, dañes, desmontes, abras o 

cortocircuites las pilas.
•	 No intentes cargar pilas dañadas.
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Características del cargador
•	 Permite la carga de 1 a 4 pilas recargables HR6/AA 

y/o de 1 a 4 pilas recargables HR03/AAA.
•	 4 circuitos de carga. Las pilas se recargan 

individualmente.
•	 Fin de carga cuando el intervalo de tensión 

individual es negativo o cero (-dV/dT o 0dV/dT).
•	 Seguridad por temporizador y sensores de 

temperatura independientes.
•	 Detección de pilas no recargables y de pilas 

dañadas.
•	 Indicador LED de dos colores para indicar el 

estado de carga de cada circuito.

Funcionamiento
•	 Inserta las pilas en cada emplazamiento 

respetando las indicaciones de polaridad (+/-).  
Ver ilustración 1.

•	 Enchufa el cargador a la toma de corriente.
•	 Indicador LED del estado de carga:

LED blanco parpadeante: carga en curso.
LED blanco encendido: carga finalizada.
LED rojo parpadeante: error.

•	 LED rojo parpadeante: error. Las pilas insertadas 
no son recargables, están dañadas, tienen una 
temperatura muy elevada o muy baja, o no están 
insertadas según las indicaciones de polaridad.
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Información importante
•	 Se necesitan 2 o 3 ciclos de carga y de vida para 

optimizar el rendimiento de la pila.
•	 Las pilas se calientan durante la carga, pero se 

enfrían progresivamente una vez que finaliza.
•	 La duración de la carga depende de la capacidad 

de las pilas.
•	 La duración de la carga depende de la carga 

restante, de la edad de la pila y de la temperatura 
ambiente.

•	 Temperatura de funcionamiento del cargador:  
de 0°C a 40°C.

Guarda este manual para consultar en el futuro.

Mantenimiento
No intentes reparar el producto por ti mismo, 
porque abrir o quitar la tapa puede exponerte a un 
voltaje peligroso y al riesgo de descarga eléctrica 
u otros.

DATOS TÉCNICOS
Modelo: E2020-1 STENKOL.
Entrada: 100-240VAC, 65mA.
Salida: 1,5V/emplazamiento.

Corriente	 4 pzs,	 3 pzs,	 2 pzs,	 1 pza.
AA/HR6	 0.35A	 0.46A	 0.70A	 0.70A
AAA/HR03	 0.14A	 0.19A	 0.28A	 0.28A.
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© Inter IKEA Systems B.V. 2024 AA-2521267-3

Tipos de pila recomendadas
Pilas recargables LADDA AA o AAA

CONFORME A UL STD.1310 HOMOLOGADO CSA 
STD. C22.2 NO.223-M91.

Fabricante: IKEA of Sweden AB

Dirección: Box 702, SE-343 81 Älmhult, SUECIA

Solo para uso en interiores.

La imagen del cubo de basura tachado indica que 
el producto no debe formar parte de los residuos 
habituales del hogar. Se debe reciclar según la 
normativa local medioambiental de eliminación de 
residuos. Cuando separas los productos que llevan 
esta imagen, contribuyes a reducir el volumen de 
residuos que se incineran o se envían a vertederos 
y minimizas el impacto negativo sobre la salud y el 
medio ambiente. Para más información, ponte en 
contacto con tu tienda IKEA.


